
 In
te

rv
ie

w
 

U
rs

  
S
te

ig
er

  
&

  
P
ir
m

in
  

S
ch

ill
ig

er
  

Lu
ze

rn

17  

Round-Table-Gespräch Table ronde Tavola rotonda

regioS: Warum braucht es für die 
Entwicklung der verschiedenen Regio-
nen drei unterschiedliche Politiken? 

Eric Jakob: -
 

-

-

Bei der 

-

Sie unterscheiden zwischen den 
strategisch ausgelegten Politiken Agg-
loPol und  und der operativ aus-
gerichteten NRP als Umsetzungsinstru-
ment?

Stephan Scheidegger: Der Begriff 

-

-

 ein 

-
-
-

 sind. 

Welche?

Scheidegger:
-

-

 sind 
 

-

.  

Welches sind gemeinsame Mass-
nahmen?

Jakob: -
-
-

-

-
-

-
-

-
-

der  zu sehen.

Tönt das vielleicht komplizier-
ter, als es wirklich ist? 

Jakob: 

-
 

-
-
-

 
-

-

-

Wo sehen Sie die gemeinsamen 
Herausforderungen? 

Scheidegger:

-

Kohärente Raumentwicklung

«Gemeinsame Ziele –  
gemeinsame Massnahmen»
Die  und 

-

-

-
. 
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-
-

-
-

Die Agglomerationen haben 
bekanntlich vor allem Verkehrspro-
bleme, während die ländlichen Räume 
mehr mit Strukturproblemen wirt-
schaftlicher Art kämpfen. Wo liegen da 
die Gemeinsamkeiten?

Scheidegger: 

Jakob: Bei der 

-
-
-
 

Können Sie die gemeinsame Um- 

erläutern?

Scheidegger: -

-

Die Agglomerationspolitik war 
bisher vor allem eine Infrastrukturpo-

stärker mit Themen wie der sozialen 
Situation, dem Fachkräftemangel oder 
dem Tourismus auseinandersetzen. 

Scheidegger: -

-

-

Kann sich die NRP ihrerseits in 

Jakob:

-

Was braucht es nun, um die drei 
Politiken zum Erfolg zu führen?  

Scheidegger: -

-

 Jakob: -

-

-
-
-

 ◯

www.regiosuisse.ch   
Kohärente Raumentwicklung

www.regiosuisse.ch   
Neue Regionalpolitik (NRP)
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Objectifs communs – 
mesures communes

Le développement des espaces 
ruraux et des régions de mon-
tagne est étroitement lié à 
celui des villes et des agglo-
mérations. Une coordination 
optimale des politiques fédé-
rales pour les différents terri-
toires est donc importante. 
Lors d’un entretien, Eric Jakob, 
ambassadeur et chef de la Di-
rection de la promotion écono-
mique au Secrétariat d’Etat à 
l’économie (SECO), et Stephan 
Scheidegger, directeur sup-
pléant de l’Offi ce fédéral 
du développement territorial 
(ARE), ont expliqué comment 
s’effectue cette coordination 
entre la NPR, la politique 
pour les espaces ruraux et les 
régions de montagne (P-LRB) 
et la politique des agglomé-
rations (AggloPol). Tous deux 
soulignent que la P-LRB 
et l’AggloPol, en tant que 
politiques transversales, défi -
nissent le cadre stratégique 
pour diverses politiques secto-
rielles sans être elles-mêmes 
des instruments de soutien. 
La NPR en revanche est un 
instrument de mise en œuvre 
qui lance et soutient des pro-
jets concrets dans les régions 
rurales, de montagne ou fron-
talières. Pour atteindre l’ob-
jectif commun d’un dévelop-
pement cohérent du territoire, 

Obiettivi condivisi 
e misure comuni

Lo sviluppo delle aree rurali 
e delle regioni di montagna è 
strettamente correlato a quello 
delle città e degli agglome-
rati. Da qui l’importanza di 
coordinare in modo ottimale 
le politiche federali che ne 
promuovono lo sviluppo. Nella 
tavola rotonda l’ambasciatore 
Eric Jakob, capo della Direzio-
ne promozione della piazza 
economica della Segreteria di 
Stato dell’economia (SECO), 
e Stephan Scheidegger, vice-
direttore dell’Uffi cio federale 
dello sviluppo territoriale (ARE), 
hanno spiegato come funziona 
il coordinamento nell’ambito 
della NPR, della politica per 
le aree rurali e le regioni mon-
tane (P-LRB) e della politica 
degli agglomerati (AggloPol). 
Hanno inoltre sottolineato che 
la P-LRB e l’AggloPol non 
sono strumenti di promozione 
bensì politiche trasversali che 
defi niscono il quadro strategi-
co per varie altre politiche 
settoriali, mentre la NPR è 
uno strumento di attuazione 
che promuove e sostiene pro-
getti concreti nelle aree rurali, 
nelle regioni di montagna e 
nelle regioni di frontiera. Per 
raggiungere l’obiettivo condi-
viso, ossia uno sviluppo terri-
toriale coerente, sono state 
avviate misure comuni, tra cui 

différentes mesures sont appli-
quées en parallèle. Comme le 
précise Eric Jakob, « le Pro-
gramme pilote Territoire d’ac-
tion Economie, qui concerne 
les deux politiques transver-
sales, est fi nancé par le biais 
de la NPR, de même que les 
Systèmes régionaux d’inno-
vation (RIS). L’AggloPol et 
la P-LRB ont également des 
interfaces avec certains 
programmes de soutien euro-
péens, notamment Interreg. » 
Stephan Scheidegger estime 
que les «projets-modèles pour 
un développement territorial 
durable» constituent aussi une 
importante mesure commune 
de l’AggloPol et de la P-LRB ; 
huit offi ces fédéraux y colla-
borent étroi tement et sou-
tiennent ensemble des projets 
innovants qui contribuent à la 
mise en œuvre d’un dévelop-
pement territorial durable. Il 
est convaincu que le territoire 
peut être développé de façon 
cohérente si les acteurs des 
trois politiques travaillent en-
semble et de façon coordon-
née à résoudre les problèmes 
identifi és. Selon Eric Jakob, 
il s’agit maintenant de renfor-
cer la gouvernance et la capa-
cité stratégique à tous les 
niveaux de l’Etat. ◯

www.regiosuisse.ch  
Développement cohérent du territoire

www.regiosuisse.ch  
Nouvelle politique régionale (NPR) 

il programma pilota Aree d’in-
tervento economia, che con-
cerne le due politiche trasver-
sali ed è fi nanziato attraverso 
la NPR, e i Sistemi regionali 
di innovazione (RIS). La politi-
ca degli agglomerati e quella 
per le aree rurali e le regioni 
di montagna si interfacciano 
inoltre con i programmi di pro-
mozione europei, in partico-
lare con Interreg. Scheidegger 
menziona inoltre un’altra im-
portante misura comune, ossia 
i progetti modello Sviluppo so-
stenibile del territorio. Questi 
progetti, che coinvolgono otto 
Uffi ci federali, promuovono 
soluzioni e approcci innova-
tivi e contribuiscono a uno 
svi luppo territoriale sostenibi-
le. Scheidegger è convinto 
che il territorio possa svilup-
parsi in modo coerente se gli 
attori delle tre politiche (NPR, 
AggloPol e P-LRB) saranno 
in grado di coordinare la loro 
azione e collaborare per risol-
vere i problemi identifi cati. 
Secondo Jakob, invece, occor-
re ora rafforzare la governance 
e la capacità strategica a tutti 
i livelli istituzionali. ◯

www.regiosuisse.ch  
Sviluppo territoriale coerente 

www.regiosuisse.ch  
Nuova politica regionale (NPR) 

Städtische und ländliche Räume entwickeln sich – 
oft gemeinsam oder aber abhängig voneinander. 
Die Agglomerations politik (AggloPol) und die 
Po li tik für die ländlichen Räume und Bergge-
biete (P-LRB) bündeln Instrumente des Bun-
des, die die Entwicklung dieser Räume unter-
stützen: Dazu gehören neben den Instrumenten 
der Sektoralpolitiken (z.B. Pärke, Innotour usw.) 
auch Massnahmen der AggloPol und der P-LRB. 
Mit dem «Pilotprogramm Handlungsräume Wirt-

schaft» und den «Modellvorhaben Nachhaltige 
Raum ent wicklung» werden konkrete Projekte in 
den Regionen gefördert, mit den räumlich-stra-
tegischen Prozessen auf Regionsebene sollen 
die Regionen in ihrer Strategie orientierung un-
terstützt werden. Weitere Instrumente vervoll-
ständigen die Palette. 

Kohärente Raumentwicklung – Stadt und Land gemeinsam


